


O BAYAN PARA PROGRAMA SEMANAL DA QUINTA-FEIRA 

DIA 27/08/2026 

ـلََمُ  عَـلیٰ    ـلـٰوۃُ   وَ  الـسَّ ہِ  رَبِّ  الۡـعٰـلَـمیِنَۡ   وَ  الـصَّ  خَاتَمِ النَّبیِ ّٖنالَۡـحَـمۡـدُ   لـِلّـٰ

ہِ   الـرَّحۡـ ـیۡـطٰنِ   الـرَّجِیۡمِِؕ    بـِسۡمِ   الـلّـٰ ہِ   مِـنَ   الـشَّ ـا  بـَـعۡـدُ   فَـاَعـُوۡذُ   بـِا لـلّـٰ  مٰنِ   الـرَّحـِیۡمِِؕاَمَّ

A NOBRE INFÂNCIA DO QUERIDO PROFETA 
 

 
 

َ  اه ا حَ یِـــــۡ َٰ  ـــــَ ِ حٰب ـــــۡ َٰ وَاََ ك  لـــــِ  وَعَلـــــٰ
  

وَۡ  اه ــُ ا رَ ـــ ــَ َٰ  ـــ ــۡ لََمُ عَلَیـــ ــَّ لوٰۃُ وَالســـ ــَّ  اَلصـــ
 

وۡرَ اه ــُ ا  ــــ َٰ  ــــــَ ِ حٰب ــــــۡ َٰ وَاََ ك  لــــــِ  وَعَلــــــٰ
 

ــِ َّ  ا  َ ــــ ــَ َٰ  ــــ ــۡ لََمُ عَلَیــــ ــَّ لوٰۃُ وَالســــ ــَّ  اهاَلصــــ
 

 

  وََ تُۡ ُ نَّتَ الِۡۡعۡتكِاَفِ 

(Tradução: Tenho a intenção de realizar a Sunnah do I'tikaf.) 

Queridos irmãos muçulmanos! Sempre que entrarem na mesquita, 

lembrem-se de fazer a intenção de i‘tikaf, pois enquanto 

permanecerem na mesquita, receberão a recompensa do i‘tikaf. 

Lembrem-se! Não é permitido, segundo a Sharia, comer, beber, dormir 

ou fazer a refeição do suhoor ou do iftar (após o jejum) dentro da 

mesquita — nem mesmo beber água de Zamzam ou água abençoada 

(recitada com du‘a). No entanto, se houver a intenção de i‘tikaf, então 

todas essas ações tornam-se permitidas por consequência. 

A intenção do i‘tikaf não deve ser apenas para comer, beber ou dormir, 

mas sim buscando a satisfação de Allah, o Altíssimo. 

No Fatawa Shami está escrito: 

 “Se alguém quiser comer, beber ou dormir na mesquita, deve fazer a 

intenção de i‘tikaf, lembrar-se de Allah por um momento, e depois 

poderá fazer o que desejar (isto é, comer, beber ou dormir).” 
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A virtude de enviar bênçãos (Durood Sharif) sobre o 

Querido Profeta Muhammad  صلى الله عليه وسلم 

O Querido Profeta, Ahmad-e-Mukhtar َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ  disse: 

وۡا عَلیََّ فَانَِّ  لََتَكمُۡ تَبۡلغُُنِ ۡ حَیۡثُ مَا كُنۡتُمۡ فَصَلُّ ََ 

Ou seja, onde quer que estejam, recitem o Durood sobre mim, pois o 

vosso Durood chega até mim. (Mu'jam al-Kabir, 3/82, Número: 2729) 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ د                      ََ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّ ل ََ 

Intenções para ouvir o discurso 

O Mensageiro de Allah  لَّك اهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ََ  disse: 

ادقَِۃُ  ۃُ الصَّ  افَۡضَلُ الۡعَمَلِ اَلنِّیَّ

“A ação mais virtuosa é a intenção sincera.”  

(Al-JāmīꜤ al-Ṣaghīr: Hadīth 1284) 

Ó amantes do Profeta  َُّك الـلّٰـه ل عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّمََ ! Habituem-se a fazer boas intenções 

antes de cada ato, pois uma boa intenção pode levar o servo ao 

Paraíso. 

• Antes de ouvir o Bayan, façam boas intenções, como por 

exemplo: 

• Vou ouvir o bayan para adquirir conhecimento; 

• Vou sentar-me com respeito e atenção; 

• Vou prestar atenção para reformar a mim mesmo; 

• Vou transmitir o que aprender a outros. 
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وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

O SONHO DE HAZRAT ABDUL MUTTALIB 

O grande amante do Profeta, Hazrat Imam Jalaluddin Suyuti Shafi'i  
عَـلَیۡه  الـلّٰـهِ  وََ لَّم que viu o Querido Profeta 75 ,رَحۡمَۃُ  وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  vezes enquanto 

estava acordado, escreve: (O avô do Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ ) 

Hazrat Abdul Muttalib  ُعَـنۡه اهُ   relata que (certa vez) estava a dormir رَضَِ  

perto do Hajr-e-Aswad quando teve um sonho terrível, que lhe causou 

muita ansiedade. Depois, ele foi ter com um adivinho da tribo de 

Quraish e contou-lhe: "Vi num sonho à noite uma árvore, cuja altura 

chegava ao céu e os seus ramos espalhavam-se pelo Oriente e pelo 

Ocidente. O brilho da luz que saía daquela árvore era 70 vezes superior 

à luz do sol. Diante dela, árabes e não-árabes estavam prostrados, e a 

sua grandeza, luz e altura aumentavam a cada momento. Num instante 

ela escondia-se e no momento seguinte aparecia. Um grupo de 

Quraish estava agarrado aos seus ramos, enquanto outro grupo queria 

cortá-la. Assim que este grupo se aproximou para a cortar, um jovem 

agarrou-os; nunca vi um jovem tão belo, limpo e perfumado como ele. 

Depois, esse jovem bonito quebrou as costas das pessoas daquele 

grupo e arrancou-lhes os olhos. 

Eu estendi a mão para pegar o fruto da árvore, mas não consegui pegar 

nada. Finalmente, perguntei: 'Quem pode pegar o seu fruto?'. A 

resposta foi: 'Apenas aqueles que estão firmemente agarrados'. Então, 

num estado de medo, os meus olhos abriram-se." Hazrat Abdul 

Muttalib  ُعَـنۡه  afirma que olhou para o rosto do adivinho e ele estava رَضَِ  اهُ 

pálido. Depois, ele explicou a interpretação dizendo: "Se o seu sonho for 

verdadeiro, nascerá da sua linhagem um filho que será o dono do 

Oriente e do Ocidente, e as criaturas, ao verem as suas qualidades, 

juntar-se-ão a ele." (Khasais-ul-Kubra, Capítulo sobre o sonho de Abdul Muttalib, 

1/67). 
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Queridos Muçulmanos! A luz que Hazrat Abdul Muttalib  ُعَـنۡه اهُ   viu no رَضَِ  

sonho nasceu em Makkah Mukarramah no dia 12 de Rabi-ul-Awwal 

Sharif, correspondente a 20 de Abril de 571 d.C., numa segunda-feira, 

na hora abençoada e iluminada da alvorada, na forma do nosso 

Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , como a luz das felicidades eternas. (Al-

Mawahib-ul-Ladhunniyyah de Qastalani, 1/66-75, selecionado). 

Assim que ocorreu o nascimento abençoado do amado de Allah Todo-

Poderoso وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , as nuvens da escuridão dissiparam-se, ocorreu 

um terramoto no palácio de Kisra, 14 torres caíram, o templo de fogo 

do Irão que ardia há mil (1000) anos apagou-se, o rio Sawah secou e a 

Kaaba entrou em êxtase. (Subh-e-Baharaan, pág. 2) 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ  ََ  َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     لُّ ل ََ 

AS MÃES DE AMAMENTAÇÃO DO QUERIDO PROFETA 

Após o nascimento do Senhor de ambos os mundos, a Misericórdia 

para a humanidade, o Amado do Misericordioso وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , a 

primeira a amamentar o seu "luz dos olhos" e "pedaço do fígado" foi a 

sua respeitável mãe, Hazrat Bibi Aminah  عَنۡهَا اهُ   Depois, Hazrat .رَضَِ  

Thuwaybah عَنۡهَا اهُ   a escrava libertada de Abu Lahab, alcançou esta ,رَضَِ  

honra. A seguir a elas, a felicidade de amamentar o senhor َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ  

coube a Hazrat Halimah Sa'diyyah عَنۡهَا اهُ   .Seerat-e-Rasool-e-Arabi, pág) .رَضَِ  

59). Entre as senhoras afortunadas que tiveram a honra de amamentar 

o Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , também está incluído o nome 

abençoado de Hazrat Umm-e-Ayman عَنۡهَا اهُ   Seerah Halbiya, Capítulo) .رَضَِ  

sobre a menção da amamentação... etc., 1/124). 

Queridos Muçulmanos! Todas as senhoras afortunadas que tiveram a 

honra de amamentar o Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , foram agraciadas 

com a riqueza da fé. Além da riqueza da fé, vamos ouvir alguns 

acontecimentos ocorridos na nobre infância do Querido Profeta, o 
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Doador de ambos os mundos َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ , sobre como Hazrat Halimah 

Sa'diyyah رَضَِ  اهُ عَنۡهَا foi enriquecida com mais bênçãos. 

O Sheikh-ul-Hadith Hazrat Allama Abdul Mustafa Azmi  عَـلَیۡه الـلّٰـهِ   رَحمَۡۃُ 

escreve no seu livro "Seerat-e-Mustafa": Os nobres árabes tinham o 

hábito de enviar os seus filhos para as aldeias vizinhas para serem 

amamentados; no ar e clima limpos da aldeia, a saúde e a robustez 

física das crianças tornavam-se boas e elas também aprendiam a língua 

árabe pura e eloquente, pois a língua da cidade não permanecia pura e 

eloquente devido ao convívio com pessoas de fora. A felicidade de 

amamentar o senhor وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  foi obtida por Hazrat Halimah 

Sa'diyyah رَضَِ  اهُ عَنۡهَا. 

Ela عَنۡهَا اهُ  َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم  narra os milagres da amamentação do senhor رَضَِ   ل ََ  

dizendo: "Parti para Makkah com as mulheres de 'Bani Sa'd' em busca 

de crianças para amamentar. Eu tinha um bebé no colo, mas devido à 

pobreza e à fome, não tinha leite suficiente que lhe bastasse. Durante 

toda a noite, aquele bebé sofria de fome e chorava amargamente, e 

passávamos a noite inteira sentados para o consolar. Também 

tínhamos uma camela connosco, mas ela também não tinha leite. Na 

viagem para Makkah Mukarramah, a mula que eu montava era tão 

magra (fraca) que não conseguia acompanhar a caravana; os meus 

companheiros também já estavam fartos dela. Com grandes 

dificuldades esta viagem foi concluída e esta caravana chegou a 

Makkah, e as mulheres da tribo de Bani Sa'd começaram a procurar 

crianças de casa em casa para amamentar. Todas aquelas mulheres 

conseguiram crianças, mas Hazrat Halimah عَنۡهَا اهُ   não conseguiu رَضَِ  

encontrar nenhuma criança. Após procurar por muito tempo, 

finalmente o destino adormecido de Hazrat Halimah  عَنۡهَا اهُ   رَضَِ  

despertou e o Senhor do Universo وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  veio para o seu colo." 
(Seerat-e-Mustafa, pág. 73) 
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ALLAH, ALLAH! AQUELA BELEZA DA INFÂNCIA 

Hazrat Halimah Sa'diyyah عَنۡهَا اهُ   ao chegar à nobre casa do Querido ,رَضَِ  

Profeta َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ  para o levar, afirma: "Vi que o Senhor iluminado, o 

Intercessor do Dia da Ressurreição وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , estava envolto num 

tecido de lã mais branco do que o leite; emanavam perfumes de 

almíscar e âmbar; um tecido de seda verde estava estendido por baixo 

e ele descansava de costas." 

Hazrat Halimah Sa'diyyah عَنۡهَا اهُ   afirma: "Quis acordá-lo do sono, mas رَضَِ  

perdi-me na sua beleza e esplendor. Depois, aproximei-me devagar, 

peguei-o nas minhas mãos e coloquei a minha mão sobre o seu peito 

abençoado; então, um sorriso espalhou-se pelo seu rosto iluminado, 

ele abriu os seus pequenos olhos e começou a olhar para mim. Assim 

que ele وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  olhou para mim, saiu uma luz dos seus olhos 

abençoados que voou em direção ao céu. Pelo desejo de amor, beijei-o 

entre os seus dois olhos generosos (ou seja, na testa)." (Madarij-un-

Nabuwwah, Parte I, Capítulo I, Menção da beleza da criação, 2/19, resumido). 

Queridos irmãos Muçulmanos! Certamente foi uma grande graça de 

Allah Todo-Poderoso que o destino adormecido de Hazrat Halimah 

Sa'diyyah عَنۡهَا اهُ   despertou e o Senhor do Universo, o Rei da رَضَِ  

Existência َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ , veio para o seu colo. Ao trazê-lo para a sua tenda 

e sentar-se para o amamentar, as bênçãos da Profecia começaram a 

manifestar-se como uma chuva de misericórdia. Vejam o poder de Allah: 

Hazrat Halimah Sa'diyyah  عَنۡهَا اهُ   teve tanto leite que a Misericórdia رَضَِ  

para a humanidade, o Intercessor dos culpados  وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  هُ  الـلّـٰ لَّك  ََ , e o seu 

irmão de amamentação beberam até ficarem satisfeitos e ambos 

dormiram tranquilamente. Por outro lado, ao olharem para a camela, as 

suas tetas também estavam cheias de leite. O marido de Hazrat Halimah 

Sa'diyyah  عَنۡهَا اهُ   ordenhou-a e ambos, marido e mulher, beberam leite رَضَِ  
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até ficarem saciados, e foi-lhes concedido dormir com conforto e paz 

durante toda a noite. 

O marido de Hazrat Halimah Sa'diyyah عَنۡهَا اهُ   ao ver estas bênçãos ,رَضَِ  

do Senhor Magnífico وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , ficou admirado e disse: "Halimah! 

Trouxeste uma criança muito abençoada". Hazrat Halimah Sa'diyyah  

 ."disse: "De facto, eu também tenho essa mesma esperança رَضَِ  اهُ عَنۡهَا

(Seerah Halbiya, Capítulo sobre a menção da amamentação... etc., 1/132; Musnad 

Abi Ya'la, Musnad de Umm Salama, esposa do Profeta, Hadith de Halimah bint Abi al-

Harith, 6/171, Hadith: 7127). 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

AS SURPREENDENTES BÊNÇÃOS DA EXISTÊNCIA DO 
QUERIDO PROFETA 

Queridos irmãos Muçulmanos! Não há limites para as bênçãos da 

existência de Mustafa وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ . Assim que o senhor  وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  

concedeu a honra da sua chegada à casa de Hazrat Halimah Sa'diyyah 

عَنۡهَا اهُ   a primavera surgiu por todos os lados. Através das bênçãos da ,رَضَِ  

sua existência afortunada وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , não apenas Hazrat Halimah 

Sa'diyyah عَنۡهَا اهُ   obteve a sua parte, mas também os seus animais رَضَِ  

alcançaram inúmeros benefícios e bênçãos dele َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ . Assim: 

Hazrat Halimah عَنۡهَا اهُ   afirma que (quando) partimos de Makkah رَضَِ  

Sharif para a nossa aldeia levando a Misericórdia para o mundo   َِّك الـلّٰـهُ عَلَیۡه ل ََ

وََ لَّم  no colo, aquela minha mula agora corria tão rápido que a وَ لهِّٖ 

montada de ninguém conseguia alcançar a sua poeira. As mulheres da 

caravana, admiradas, diziam-me: "Ó Halimah! Esta é a mesma mula na 

qual vieste ou compraste outra mula veloz?". 
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Enfim, chegámos à nossa casa; lá havia uma seca severa e o leite tinha 

secado nas tetas de todos os animais. No entanto, assim que pus os 

pés em minha casa, as tetas das minhas cabras encheram-se de leite. 

Agora, diariamente, quando as minhas cabras voltavam do pasto para 

casa, as suas tetas estavam cheias de leite, embora em toda a aldeia 

ninguém conseguisse uma única gota de leite dos seus animais. Os 

membros da minha tribo disseram aos seus pastores: "Passem os 

vossos animais no mesmo lugar onde os animais de Halimah  عَنۡهَا اهُ   رَضَِ  

pastam". Assim sendo, todos começaram a levar o seu gado para o 

mesmo pasto onde as minhas cabras pastavam, mas aqui o pasto ou a 

floresta não tinham qualquer influência; isto era o benefício das 

bênçãos da Profecia da Misericórdia para o mundo وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , que 

ninguém da minha tribo, exceto eu e o meu marido, conseguia 

compreender. 

(Seerat-e-Mustafa, pág. 75) 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

Queridos irmãos Muçulmanos! O desenvolvimento do querido profeta 

وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , era único em relação às outras crianças; ou seja, o 

crescimento do seu corpo abençoado era totalmente diferente das 

outras crianças. Num único dia, o corpo abençoado do Querido Profeta 

وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  alcançava tanto crescimento e energia quanto o que 

normalmente as crianças alcançam num mês. 

Hazrat Imam Abdullah Marwazi  عَـلَیۡه الـلّٰـهِ   cita que, quando a idade رَحمَۡۃُ 

abençoada do querido profeta   وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , chegou aos 2 meses, 

começou a engatinhar sobre os joelhos com as outras crianças; aos 3 

meses, começou a ficar de pé; aos 4 meses, andava para todo o lado 

apoiando as mãos na parede; aos 5 meses, já tinha obtido a força total 

para caminhar e circular. Quando a idade abençoada chegou aos 6 

meses, já tinha começado a andar rápido; aos 7 meses, corria bem por 
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todo o lado; e quando completou 8 meses, falava de tal forma que a sua 

fala era bem compreendida; aos 9 meses de idade, começou a falar com 

eloquência; e quando a idade abençoada do querido profeta لَّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ََ  

chegou aos 10 meses, superava as crianças no tiro com arco e dizia: 

کَ  لِِ   ا َ لِلّٰہِ دَرُّ  نَفۡسُ اَ اَ ابِنُۡ عَبدِۡ الۡمُطَّ

Ou seja, "Ó alma! Que Allah Todo-Poderoso te recompense com o 

bem, eu sou o filho de Abdul Muttalib." 

Naqueles dias, as pessoas perguntaram-lhe: "Quem és tu?". Ele 

respondeu: "Eu sou o árabe mais forte em termos de poder, o mais 

corajoso de todos no lançamento de lança, e o mais elevado na 

religião, Muhammad bin Abdullah bin Abdul Muttalib َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ ." 

(Ma'arij-un-Nabuwwah, Segundo Pilar, Capítulo Terceiro, Secção Segunda, pág. 55) 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

APRESENTAÇÃO DOS LIVROS DO MAKTABA-TUL-
MADINA 

Queridos irmãos Muçulmanos! Para mais informações sobre as 

virtudes e perfeições do querido profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  e sobre a sua 

infância, a leitura dos livros do Maktaba-tul-Madina, como "Seerat-e-

Mustafa", "Seerat-e-Rasool-e-Arabi" e "Seerat-e-Mustafa Jan-e-

Rahmath", é extremamente útil. لـلِّٰـه  Nestes livros, são descritos !الَۡـحَمۡـدُ 

de forma excelente os acontecimentos antes e depois da declaração da 

profecia e da Hégira, as autoridades do senhor وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , a sua 

infância, assuntos familiares e as batalhas, além de milagres 

relacionados com seres inanimados, plantas, animais e jinns. Portanto, 

adquiram hoje mesmo estes livros no Maktaba-tul-Madina, leiam-nos 

e incentivem outros irmãos muçulmanos a fazer o mesmo. Estes livros 
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podem ser lidos, descarregados e impressos através do site da Dawat-

e-Islami www.dawateislami.net. 

Queridos irmãos Muçulmanos! Vamos ouvir sobre mais algumas 

maneiras queridas da infância do senhor وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  para obter 

bênçãos e aumentar o amor por ele: 

As primeiras palavras que o Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  proferiu logo 

após o seu nascimento, na fase inicial da sua vida, foram: 

 ِ ۡ اَهُ اكَۡبرَ كَب ِ  را  ی ۡ وَالۡحَمۡدُ لِلّٰہِ كَث  را  ی

(Allah Todo-Poderoso é o Maior de todos e todos os louvores 

pertencem a Allah em abundância). 

Os anjos balançavam o seu berço. (Subul-ul-Huda wa al-Rashad, Capítulo Nove 

sobre as suas palavras à lua... etc., 1/349). 

Hazrat Abbas  ُعَـنۡه هُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم  afirma que disse: "Ó Querido Profeta رَضَِ  اهُ  َّك الـلّـٰ ل ََ ! 

Os sinais da sua profecia convidaram-me a entrar na religião do Islam. 

Eu vi que o senhor falava com a lua no berço e, para onde quer que 

apontasse o seu dedo, a lua inclinava-se para esse lado." 

(Jami'-ul-Jawami', 3/212, Hadith: 8361) 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

Ao contrário do hábito das crianças, o profeta َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ  nunca sujou 

as roupas, mas sempre aliviava as suas necessidades num tempo fixo. 

(Ma'arij-un-Nabuwwah, Segundo Pilar, Capítulo Terceiro, Secção Segunda, pág. 56). 

Queridos irmãos muçulmanos! Desde que o profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  

começou a falar, nunca estendeu a mão para nada sem recitar o 

Bismillah, nem aceitou qualquer coisa com a mão esquerda. (Ma'arij-un-

Nabuwwah, Segundo Pilar, Capítulo Terceiro, Secção Segunda, pág. 56). 
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Hazrat Halimah عَنۡهَا اهُ   afirma: Tive muito conforto e facilidade em رَضَِ  

cuidar do profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  durante o período de amamentação. 

Quando eu queria dar-lhe banho, alguém do oculto antecipava-se a 

mim. O profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  não gritava nem chorava como as outras 

crianças. Diariamente, uma luz como o sol apresentava-se perante o 

profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  هُ  الـلّـٰ َّك  ل ََ , cobria-o e depois dissipava-se. (Ma'arij-un-

Nabuwwah, Segundo Pilar, Capítulo Terceiro, Secção Segunda, pág. 56). 

Hazrat Halimah Sa'diyyah عَنۡهَا اهُ  وَ لهِّٖ   afirma: Um dia o profeta رَضَِ   عَلَیۡهِ  هُ  الـلّـٰ َّك  ل ََ

 estava no meu colo quando algumas cabras passaram; uma delas وََ لَّم

aproximou-se, colocou rapidamente a sua testa no chão, beijou a 

cabeça sagrada do profeta َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ  e retirou-se. 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

Queridos irmãos muçulmanos! Ouviram como as maneiras da infância 

do nosso Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  eram belas; ele brincava com a 

lua no seu berço, não chorava nem gritava como as crianças comuns, e 

quando começou a falar, o primeiro nome que proferiu foi o nome 

abençoado de Allah Todo-Poderoso. Sempre que estendia a mão para 

qualquer tarefa, recitava o Bismillah Sharif e no dar e receber usava 

sempre a mão direita. 

QUANDO SE DEVE RECITAR BISMILLAH? 

Queridos irmãos muçulmanos! Seguindo o exemplo do Querido 

Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , nós também devemos recitar o Bismillah Sharif 

antes de cada tarefa permitida, pois isto traz bênção ao trabalho; e o 

trabalho em cujo início não se recita Bismillah permanece incompleto. 

Conforme o dito do querido profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ : "Qualquer tarefa 

importante que não seja iniciada com Bismillah-ir-Rahman-ir-Rahim 

fica incompleta." (Al-Durr-ul-Manthur, v. 1, p. 26). 
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Portanto, ao comer e dar de comer, beber e dar de beber, colocar e 

levantar algo, lavar e cozinhar, ler e ensinar, caminhar e conduzir 

(carro, etc.), levantar-se e ajudar a levantar, sentar-se e oferecer 

assento, acender a luz, ligar o ventilador, estender e recolher a toalha 

de mesa, enrolar e estender a cama, abrir e fechar a loja, abrir e fechar 

o cadeado, colocar óleo e pôr perfume, fazer o Bayan, recitar o Naat 

Sharif, calçar os sapatos, adornar o Imama, abrir e fechar a porta; 

enfim, no início de cada tarefa permitida (desde que não haja 

impedimento pela Sharia), criar o hábito de recitar Bismillah-ir-

Rahman-ir-Rahim para colher as suas bênçãos é uma verdadeira 

felicidade. 

Queridos irmãos muçulmanos! Devemos seguir o Querido Profeta  

َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ  não apenas praticando nós mesmos as suas Sunnahs, mas, 

ao educar os nossos filhos, devemos ter o cuidado de, em vez de lhes 

ensinar "tá-tá, papá", ensiná-los a dizer o Nome de Allah Todo-

Poderoso desde o início. Enquanto brincam com eles, com a intenção 

de ensinar, continuem a dizer repetidamente "Allah, Allah"; desta 

forma,  شَــآءَالـلّٰـه  a primeira palavra a sair da língua da criança será ,انِۡ 

"Allah". 

Quando a criança começar a falar mais, ensinem-na a dizer a Kalimah 

Tayyibah:  ِاه ُ وُۡ   رَّ دٌ  مُحَمَّ اهُ  الَِّۡ  الِہَٰ   Algumas pessoas ensinam aos seus filhos .لََ 

que "Allah está em cima"; por isso, quando se pergunta 

carinhosamente a essas crianças: "Filho! Onde está Allah Todo-

Poderoso?", elas apontam imediatamente o dedo para o céu. Jamais 

ensinem tais gestos às crianças. Lembrem-se! O melhor momento para 

a educação correta da descendência é a infância, pois o hábito nobre e 

bom que pode ser ensinado na infância não pode ser ensinado em 

nenhum outro momento da vida. Se, em vez de "bye-bye ou tchau" ao 

sair ou chegar, ensinarem a criança a fazer o Salam, então,  شَــآءَالـلّٰـه  ela ,انِۡ 

não deixará esse hábito por toda a vida. Se na tenra idade for incutido 

o hábito de dizer a verdade, ela terá aversão à mentira por toda a vida. 
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Da mesma forma, se desde a infância a criança for habituada a comer, 

beber, levantar-se, sentar-se, calçar sapatos, vestir roupas, usar o 

Imama e pentear o cabelo de acordo com a Sunnah, ela não só 

manterá esses hábitos puros, como também essas boas qualidades 

começarão a ser transmitidas a outras crianças que convivem com ela. 

Se, por falta de uma educação correta, as crianças seguirem o caminho 

dos pecados (que Allah Todo-Poderoso não permita), tal descendência, 

além de se tornar causa de humilhação para os pais no mundo, 

também pode ser causa de captura dos pais no Além. Como Hazrat 

Abdullah bin Umar عَنۡهُمَا اهُ   disse a um homem: "Eduque bem o seu رَضَِ  

filho, pois será questionado sobre a sua descendência: como os 

educou e o que lhes ensinou." (Shu'ab al-Iman, 6/400, Hadith: 8662). 

Queridos irmãos muçulmanos! Como educar bem os vossos filhos e 

filhas? Para isso, aconselho-vos a lerem o livro do Maktaba-tul-Madina 

intitulado "Educação dos Filhos"; além disso, leiam também o livrete 

de Aala Hazrat  عَـلَیۡه الـلّٰـهِ   intitulado "Direitos dos Filhos". E lembrem-se رَحۡمَۃُ 

que, para a educação das crianças, é muito importante que os pais 

permaneçam ligados a um bom ambiente, pois sem isso o sonho da 

educação dos filhos nunca poderá ser realizado. 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

Queridos irmãos muçulmanos! A infância do nosso Querido Profeta  

وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  também foi muito encantadora, porque as bênçãos e as 

primaveras da sua existência afortunada وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  começaram a 

manifestar-se desde a infância. Vamos! Para realçar ainda mais o amor 

pelo profeta nos nossos peitos, ouçam sobre as bênçãos manifestadas 

através da sua existência abençoada َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ  e alegrem-se: 

AS PRIMAVERAS DA EXISTÊNCIA DO QUERIDO 
PROFETA 
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O querido profeta  وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  لَّك  ََ  costumava pastorear cabras junto com o 

seu irmão de amamentação. O irmão de amamentação dele لَّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ََ  

disse um dia à sua mãe: "Ó minha mãe! Sempre que o meu irmão 

Hijazi pisa num vale seco, o seu frescor e verdura regressam. Quando 

ele se aproxima de um poço para dar de beber às cabras, a água sobe 

automaticamente até à boca do poço. Quando ele dorme, os animais 

selvagens vêm até ele e beijam os seus pés, e sempre que dorme ao 

sol, as nuvens vêm e fazem sombra sobre ele contra o calor do sol." Ao 

ouvir isto, Hazrat Halimah Sa'diyyah عَنۡهَا اهُ   disse: "Ó meu filho! Cuida رَضَِ  

do teu irmão." (Al-Rawd-ul-Faiq, pág. 303) 

Queridos Muçulmanos! O profeta   وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  é um Mensageiro tão 

puro de Allah Todo-Poderoso que, juntamente com os humanos, os 

animais também sabiam que ele é o Último Mensageiro de Allah Todo-

Poderoso. Esta é a razão pela qual, quando os animais viam o belo 

rosto do senhor وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  هُ  الـلّـٰ َّك  ل ََ , tentavam alcançar a sua proximidade. 

Vamos! Ouçam um acontecimento espiritual que fortalece a fé neste 

sentido e alegrem-se: 

A VIAGEM AO IÉMEN 

Quando o Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  tinha dez (10) anos de idade, 

partiu numa viagem ao Iémen com o seu tio Zubair. Eles passaram por 

um vale onde havia um camelo macho que estava a impedir as pessoas 

de passar. Quando este camelo viu o Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , ele 

sentou-se e começou a esfregar o seu peito no chão; então o Querido 

Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  desceu do seu camelo e montou naquele (camelo 

macho). Quando atravessou o vale, deixou-o. 

Ao regressarem da viagem, viram que o vale estava cheio de água, 

então toda a caravana parou ali. O Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  disse: 

"Venham atrás de mim". Ele entrou no vale e todos os Quraish 

começaram a andar atrás dele. Allah Todo-Poderoso secou a água. 
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Quando aquelas pessoas voltaram para Makkah, contaram este 

acontecimento a todos; ao ouvir isto, disseram: "A dignidade desta 

criança é única". (Subul-ul-Huda wa al-Rashad, 2/139) 

Queridos irmãos muçulmanos! Concluiu-se que o nosso senhor, o 

Mustafa de Madina وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  هُ  الـلّـٰ َّك  ل ََ , não era de forma alguma como os 

seres humanos comuns, mas Allah Todo-Poderoso abençoou-o com 

dádivas e milagres especiais. Portanto, devemos descrever muito a 

grandeza e a dignidade do Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ . Devemos 

amar não apenas a ele, mas também àqueles que amam a sua essência 

sagrada; além disso, permaneçam longe da companhia daqueles que 

desrespeitam a sua dignidade. Para este objetivo, permaneçam ligados 

ao ambiente religioso da Dawat-e-Islami, pois através da bênção de 

estar ligado a este ambiente religioso, a vida deste mundo e do Além é 

reformada. 

Queridos irmãos muçulmanos! No Bayan de hoje, tivemos a honra de 

ouvir sobre alguns factos encantadores da nobre infância do Querido 

Profeta َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ . Quem me dera que todos os pais, tendo em conta 

a infância abençoada do Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , conseguissem 

educar os seus filhos de acordo com os ensinamentos islâmicos 

corretos. 

ِ خاتَمِ النَّبیِ ّٖن  َّی اهُ عَلَیۡہ ِوَ لہِّٖ وََ لَّم  مِینۡۡ بجَِاہ  َل

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

INCENTIVO À BOA AÇÃO NÚMERO 31 

Queridos irmãos muçulmanos! Para agir de acordo com a Seerah do 

Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ , reformar o vosso caráter e tornar-vos 

praticantes das Sunnahs, associem-se ao ambiente religioso da Dawat-

e-Islami. Participem ativamente nos 12 trabalhos religiosos do círculo 
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local. Um dos 12 trabalhos religiosos é preencher diariamente o livrete 

das Boas Ações; através da bênção de agir de acordo com o livrete das 

Boas Ações, criar-se-á o hábito de seguir as Sunnahs e outras boas 

ações, bem como a mentalidade de evitar os pecados. 

Entre as 72 Boas Ações concedidas pelo Shaykh-e-Tariqat, Ameer-e-

Ahl-e-Sunnat Maulana Muhammad Ilyas Attar Qadri  ۡالۡـعَـالـِیَـه بـَرَكََاتُـهُـمُ   ,دَامَـتۡ 

a Boa Ação número 31 é esta: "Será que hoje você agiu de acordo com 

algumas destas Sunnahs? (Miswak, entrar e sair de casa, dormir e 

acordar, sentar-se voltado para a Qibla, etc.)". Através da bênção de 

agir de acordo com esta boa ação, tornar-nos-emos seguidores de 

muitas Sunnahs. Que Allah Todo-Poderoso nos torne seguidores das 

boas ações.  ۡۡمِین . 

SUNNAHS E ETIQUETAS DO PERFUME 

Queridos irmãos muçulmanos! Vamos ter a honra de ouvir algumas 

Pérolas Madani sobre as Sunnahs e etiquetas do perfume. Primeiro, 

observem estes 2 ditados do Querido Profeta هُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم َّك الـلّـٰ ل ََ : 

(1) Ele afirmou: "Três coisas do vosso mundo são amadas por mim: o 

perfume, as mulheres, e o conforto dos meus olhos foi colocado na 

oração." 

(Sunan an-Nasa'i, Livro do Convívio com as Mulheres, Capítulo sobre o Amor pelas 

Mulheres, pág. 644, Hadith: 3945). 

(2) Ele afirmou: "Quatro coisas fazem parte da Sunnah dos Profetas: o 

casamento (Nikah), o Miswak, a modéstia  e o uso de perfume." 

(Mishkat al-Masabih, Livro da Purificação, Capítulo sobre o Miswak, 1/88, Hadith: 

382). 

• O Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  não rejeitava o presente de 

perfume. (Sunnahs e Etiquetas, pág. 85). 
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• É recomendado usar perfume para a oração de Jumu'ah. (Bahar-e-

Shariat, 1/774, Parte 4, resumido). 

• Na oração há uma conversa íntima com o Senhor, por isso, para 

ela, é recomendado enfeitar-se e usar perfume. (Dawat-e-Islami, pág. 

207). 

• O Querido Profeta  لَّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ََ  usava sempre um perfume excelente 

e recomendava o mesmo às outras pessoas. (Sunnahs e Etiquetas, pág. 

83). 

• O Querido Profeta َّك الـلّٰـهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ل ََ  detestava odores desagradáveis, ou 

seja, o mau cheiro. (Sunnahs e Etiquetas, pág. 83). 

ANÚNCIO 

As restantes Sunnahs e etiquetas do perfume serão descritas nos 

círculos de formação, portanto, participe obrigatoriamente nos 

círculos de formação para as conhecer. 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

Os 6 Durood Sharif e 2 Du'as recitados no Ijtima 
semanal repleto de Sunnahs da Dawat-e-Islami

(1) Durood da Noite de Sexta-feira 
Os sábios disseram: 

Aquele que recitar este Durood Sharif toda a noite de sexta-feira (a noite 

entre quinta e sexta-feira), pelo menos uma vez com regularidade, no 

momento da morte verá o Querido Profeta  لَّك   اهُ   عَلَیۡهِ   وَ لهِّٖ   وََ لَّم ََ , e também 

quando for colocado na sepultura verá que o próprio Querido Profeta 
م  لَّك   اهُ   عَلَیۡهِ   وَ لهِّٖ   وََ لَّ ََ  o está colocando com Suas mãos cheias de misericórdia. 
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دِ  لِّ وََ لِّمۡ وَباَرکِۡ عَلیٰ َ یِّدِ اَ مُحَمَّ ََ ِّیِّ  نِ اَللّٰہُمَّ   النَِّ  ِّ الۡۡمُ

 ِ حۡبہِّٖ وََ لِّمۡ  الۡحَ یِِۡ  الۡعَالیِ الۡقَدۡرِالۡعَظِیۡمِ الۡجَاہ ََ  وَعَلیٰ  لہِّٖ وَ

(Afdal-us-Salawat 'ala Sayyid-is-Sadat, As-Salat-us-Sadisatu wal-Khamsun, Pág: 151, 

Mulakkhasan) 

(2) Todos os Pecados São Perdoados 
Hazrat Anas  ُرَضَِ  اهُ عَـنۡه narra que o Mensageiro de Allah  لَّك اهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ََ  disse: 

“A pessoa que recitar este Durood Sharif se estava em pé, antes de se 

sentar; e se estava sentada, antes de se levantar todos os seus pecados 

serão perdoados.” 

عَلیٰ  لہِّٖ وََ لِّمۡ  دٍ وَّ لِّ عَلیٰ َ یِّدِ  اَ وَمَوۡلَۡ اَ مُحَمَّ ََ  اَللّٰہُمَّ 

(Afdal-us-Salawat 'ala Sayyid-is-Sadat, As-Salat-ul-Hadiyatu 'Asharah, Pág: 65) 

(3) Setenta Portas de Misericórdia 
Quem recita este Durood Sharif, para ele são abertas setenta portas de 

misericórdia. 

َّی  ل  مُحَمَّد  عَلیٰ اهُ  ََ

(Al-Qawl-ul-Badi', Al-Bab-uth-Thani, Pág: 277) 

(4) Recompensa de Seiscentos Mil Duroods 
Hazrat Ahmad Saawi ) رَحۡمَ ۃُ   اهِ عَلَ یۡ ہ( transmitiu de alguns sábios que : 

Recitar este Durood Sharif uma única vez equivale à recompensa de 

seiscentos mil recitações de Durood. 

نَا   مُحَم َدٍ  عدََدَ  َلل ّٰھُم َ  صَل ِّ   عَلّٰٰ   سَی ِّدِّ  ا
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ًۢ   بِّدَوَامِّ  مُلكِّْ  الل ّٰہِّ  ْ  عِّلمِّْ الل ّٰہِّ  صَلََۃً   دَ اۤ ئِّمَۃً  مَا  فِِّ

(Afdal-us-Salawat 'ala Sayyid-is-Sadat, As-Salat-uth-Thaniyatu wal-Khamsun, Pág: 149) 

(5) Proximidade do Querido Profeta صلى الله عليه وسلم 
Um dia, um homem chegou e o Profeta  لَّك   اهُ   عَلَیۡهِ   وَ لهِّٖ   وََ لَّم ََ  o fez sentar entre 

si e Abu Bakr Siddiq  ُرَضَِ  اهُ عَـنۡه. 

Os Companheiros ficaram surpresos com tamanha honra! 

Quando o homem foi embora, o Profeta  لَّك اهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ََ  explicou: 

“Este é aquele que, quando envia Durood sobre mim, recita da 

seguinte maneira...” 

دٍكَمَا تحُِ ُّ وَتَرۡضٰ  لَہ   لِّ عَلیٰ مُحَمَّ ََ  اَللّٰہُمَّ 

(Al-Qawl-ul-Badi', Al-Bab-ul-Awwal, Pág: 125) 

(6) Durood da Intercessão (Durood de Shafá‘at) 

O Querido Profeta  م لَّك اهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّ ََ  disse: 

“Aquele que recitar este Durood, Minha intercessão tornar-se-á 

obrigatória para ele.” 

بَ عنِۡدَکَ  وَۡمَ الۡقیَِامَۃِ  اَ زۡلِۡہُ الۡمَقۡعَدَ الۡمُقَََّ دٍ وَّ لِّ عَلیٰ مُحَمَّ ََ  اَللّٰہُمَّ 
(At-Targhib wat-Tarhib, Vol: 2, Pág: 329, Hadith: 31) 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

(1) Mil Dias de Boas Açõess
Hazrat Ibn Abbas  رَضِ َ   اهُ   عَنۡہُمَا narra que o Querido Profeta  لَّك اهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ََ  disse: 

“Para quem recita esta Du'a, setenta anjos escrevem boas ações 
durante mil dias.” 
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ا ھوَُ اَھۡلُہ   ا مَّ  جَزیَ اهُ عَنَّا مُحَمَّد 
(Majma'-uz-Zawaid, Kitab-ul-Ad'iyah, Bab fi Kayfiyat-is-Salat... etc., 10/254,          
Hadith: 17305) 

(2) Como se Tivesse Alcançado a Noite abençoada 
(Laylatul Qadr) 
O Mensageiro de Allah  لَّك اهُ عَلَیۡهِ وَ لهِّٖ وََ لَّم ََ  disse: 

“Aquele que recitar esta Du'a três vezes, é como se tivesse alcançado a 
Laylatul Qadr.” 

بۡعِ وَرَبِّ   مٰوٰتِ السَّ اهُ الۡحَلیِۡمُ الۡـکََِ مُۡ ،ُ بحٰنَ اه ِ رَبِّ السَّ لََ الِہَٰ الَِّۡ

 الۡعَرشِۡ الۡعَظِیۡم 

(Não há divindade digna de adoração além de Allah Todo-
PoderosoTodo-Poderoso, o Clemente e o Generoso. Ele é o Senhor dos 
sete céus e do Trono Supremo.) 

(Tarikh Ibn 'Asakir, 19/155, Hadith: 4415) 

 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

Horário do Halqa do Ijtimā Semanal (Exterior) 27 de 
Agosto de 2026 

1. Aprender Sunnas e Etiquetas: 5 minutos 

2. Memorizar Duā: 5 minutos 

3. Avaliação (Jāiza): 5 minutos 

4. Total: 15 minutos 
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AS RESTANTES SUNNAHS E ETIQUETAS DO PERFUME 

Os homens devem usar nas suas roupas perfumes cujo aroma se 

espalhe, mas que não deixem manchas de cor ou marcas visíveis. 
(Sunnahs e Etiquetas, pág. 85). 

• A proibição de fragrância para as mulheres aplica-se quando o 

aroma chega a homens estranhos; se elas aplicarem perfume em 

casa, de modo que o aroma chegue apenas ao marido, aos filhos 

ou aos pais, não há problema. (Sunnahs e Etiquetas, pág. 85). 

• As irmãs muçulmanas não devem usar perfumes cujo aroma se 

espalhe e chegue a homens estranhos. (Sunnahs e Etiquetas, pág. 86). 

• O Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  afirmou: "Quando uma mulher usa 

perfume e passa por uma assembleia (de homens), ela é assim e 

assado, ou seja, adúltera." (Jami' al-Tirmidhi, Livro de Etiquetas, Capítulo 
sobre o desaconselhamento da saída da mulher perfumada, 4/361, Hadith: 

2795). 

• O hábito nobre do Querido Profeta وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ  era aplicar 

"Almíscar" (Musk) nos cabelos sagrados da sua cabeça e na sua 

barba abençoada. (Sunnahs e Etiquetas, pág. 83). 

• Deve-se evitar o uso de ambientadores.(Sunnahs e Etiquetas, pág. 84). 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك                      ََ ل  اهُ عَلكٰ مُحَمَّدََ

SÚPLICA AO BEIJAR OS POLEGARES 

De acordo com o cronograma do Ijtima semanal de Sunnahs da Dawat-

e-Islami, será memorizada a "Súplica ao beijar os polegares". Essa 

súplica é: 

 َّ ل عۡنِ  ا َ بکَِ   ۡ نِ یۡ عَ  ۃُ رَُ وَۡ  اه۔ِ قَُّ  ا َ  کَ یۡ اهُ عَلَ  یََ ۔   رَُ وَۡ  اه۔ اَللّٰہُمَّ مَتِّ مۡعِ وَالۡبَصََِ  باِلسَّ
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Ó Mensageiro de Allah! Que Allah Todo-Poderoso derrame a 

misericórdia completa sobre si. Ó Mensageiro de Allah وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  الـلّٰـهُ  َّك  ل ََ ! O 

senhor é o conforto dos meus olhos. Ó meu Senhor! Faça-me 

beneficiar do poder da audição e da visão. (Khazinah-e-Rahmath, pág. 96) 

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 

Método da Avaliação Coletiva (72 Boas Ações) 

O Querido Profeta  وََ لَّم وَ لهِّٖ  عَلَیۡهِ  اهُ  لَّك  ََ  disse: Refletir por um momento (sobre 

assuntos da Outra Vida) é melhor do que 60 anos de adoração. 

 (Jami' Saghir li-Suyuti, Pág. 365, Hadith: 5897) 

Vinde! Antes de preencher o livrete das Boas Ações, fazei “boas 

intenções”. 

1. Pela satisfação de Allah Todo-Poderoso, farei a minha própria 

avaliação através do livrete das Boas Ações e também incentivarei os 

outros. 

2. Pelas boas ações que foram praticadas, farei o Hamd (ou seja, 

agradecimento ou louvor) a Allah Todo-Poderoso. 

3. Pelas ações que não puderam ser praticadas, sentirei pesar e 

tentarei praticar no futuro. 

4. Se, que Allah não permita, alguma boa ação que salva de 

pecados não foi praticada, farei Taubah (Arrependimrnto) e Istighfar 

(pedido de perdão), e farei o compromisso de não cometer pecados no 

futuro. 

5. Sem necessidade, não revelarei as minhas boas ações (por 

exemplo: pratiquei tal e tal, ou tantas boas ações). 

6. As boas ações que podem ser praticadas mais tarde (por 
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exemplo: hoje não recitei o Durood Sharif 313 vezes), praticarei depois 

ou amanhã. 

7. Tentarei alcançar o verdadeiro objetivo de preencher o livrete 

das Boas Ações (por exemplo: temor a Allah, piedade, correção da 

ética, progresso nas atividades religiosas, etc.). 

8. Amanhã também preencherei o livrete das Boas Ações (ou seja, 

farei a avaliação das ações). 

9. Não preencherei apenas por formalidade, mas preencherei o 

livrete das Boas Ações com (verdadeira) avaliação. 

Nas boas ações que tiveram a honra de praticar hoje, coloquem um 

sinal de correto (✔) nos quadros abaixo, e no caso de não haver ação, 

coloquem um sinal de (0). 

Atenção: Façam a avaliação mantendo o olhar no vosso próprio livrete. 

Método da Avaliação Coletiva (72 Boas Ações) 

56 Boas Ações Diárias: 
1. Fez boas intenções? 

2. Ofereceu as cinco Salāh em Jamā'at? 

3. Em casa, no mercado, no bazar, etc., onde quer que estivesse, 

nos horários das orações, fez o convite para a oração antes de a 

realizar? 

4. Recitou ou ouviu a Surata Al-Mulk à noite? 

5. Após as cinco orações, recitou pelo menos uma vez cada: 

Ayatul-Kursi, Surata Al-Ikhlās e Tasbīh-e-Fatimah  رَضَِ  اهُ عَنۡہا? 
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6. Leu ou ouviu pelo menos três versículos com tradução e 

comentário (Tafsīr) do Kanz-ul-Imān com Khazāin-ul-Irfān ou Nūr-ul-

Irfān? Ou leu ou ouviu mais ou menos duas páginas do Sirāt-ul-Jinān? 

7. Recitou algum prece do Shajrah? 

8. Recitou o Durood Sharif pelo menos 313 vezes? 

9. Protegeu os olhos dos pecados (ou seja, olhar luxurioso, filmes, 

novelas, fotos e vídeos obscenos no celular, olhar para mulheres 

estranhas (Na-Mahram) e primas, etc.)? 

10. Protegeu os ouvidos dos pecados, ou seja, maledicência 

(Ghibat), músicas, conversas ruins e obscenas, toques musicais de 

celular, etc.? 

11. Ao caminhar na rua ou durante a viagem de carro ou ônibus, 

etc., mantendo-se a salvo de olhar desnecessário, manteve hoje os 

olhos baixos? E protegeu-se de olhar para cá e para lá sem 

necessidade? 

12. Leu ou ouviu algum livro ou livreto do A'la Hazrat ( عَلَیۡہ  اهِ   ou (رَحۡمَۃُ 

da Maktaba-tul-Madina, ou o “Mahnama Faizan-e-Madina” por pelo 

menos 12 minutos? 

13. Parou a conversa, a fala ao telefone e o trabalho para 

responder ao Azan e ao Iqamat? 

14.  (Em casa ou fora) No caso de sentir raiva de alguém, tratou a 

raiva ficando em silêncio ou falou (reagiu)? 

15. Ao avaliar as suas ações, preencheu os quadros do livrete das 

Boas Ações? 

16. Obedeceu ao seu Nigran (responsável) de acordo com os 

princípios da “Markazi Majlis-e-Shura”? 
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17. Conversou de maneira educada com todos, pequenos e 

grandes, dentro e fora de casa, ou seja, usando “Senhor” e “Sim, 

senhor”? 

18. Estudou ou ensinou o Alcorão Sagrado na Madrasa-tul-Madina 

(para adultos)? 

19. Tentou dormir dentro de duas horas após a Jamā'at de Isha? 

20. Dedicou pelo menos duas horas às atividades religiosas da 

Dawat-e-Islami, de acordo com o cronograma dado pelo seu 

Nigran(responásvel)? 

21. Fez o Sada-e-Madina (acordar os muçulmanos para Fajr)? 

22. Tentou evitar espiar (sem necessidade) para fora através das 

janelas da sua casa, bem como espiar para dentro das casas de outros 

através das portas deles, etc.? 

23. Houve Ghar Dars (aula em casa) na sua casa? Ou, em caso de 

algum impedimento, houve a continuação do Ghar Dars na sua 

ausência? 

24. Deu ou ouviu pelo menos um Madani Dars (na mesquita, loja, 

mercado, etc., onde for conveniente)? 

25. Vestiu roupas de acordo com a Sunnah (que não tenham cores 

femininas, por exemplo, cores vivas ou brilhantes, ou cores que sejam 

proibidas pela Sharia)? 

26. Você pratica a Sunnah de manter Zulfen (cabelos compridos 

conforme a Sunnah)? 

27. Não cometeu o pecado de raspar a barba ou diminuí-la para 

menos de um punho? 
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28. No caso de cometer um pecado, fez Taubah (arrependimento) 

imediatamente? 

29. Comeu de acordo com a Sunnah e recitou as súplicas de antes e 

depois da refeição? 

30. Cumprimentou com Salam os muçulmanos que estavam 

parados ou sentados no caminho ao ir e vir de casa, escritório, ônibus, 

trem, etc., e ao passar pelas ruas? 

31. Praticou algo destas Sunnahs? (Miswak, entrar e sair de casa, 

dormir e acordar, sentar-se voltado para a Qibla, etc.)? 

32. Ofereceu as quatro Sunnahs anteriores (Qabliyah) de Zuhr 

antes do Fard? 

33. Ofereceu a oração de Tahajjud? Ou, no caso de não dormir à 

noite, ofereceu a Salat-ul-Layl? 

34. Ofereceu os Nawafil de Awwabin, ou Ishraq e Chasht? 

35. Hoje você ofereceu as Sunnahs anteriores (Qabliyah) de Asr ou 

Isha? 

36. Através do esforço individual (Infiradi Koshish), incentivou a 

pelo menos uma atividade religiosa dentre as 12 Atividades Religiosas 

da Dawat-e-Islami? 

37. Não usou nada pedindo emprestado de outros (por exemplo, 

chinelos, xale, celular, carregador, carro, etc.)? 

38. Evitou mentir, fazer maledicência (Ghibat) e fofoca (Chughli) / 

ou ouvir isso? 

39. Assistiu ao “Madani Canal” por algum tempo? 

40. Tem amizade pessoal com um ou alguns por motivos 

mundanos? 
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41. No caso de ter dívidas (apesar de ter capacidade de pagar), não 

atrasou o pagamento da dívida sem a permissão do credor? E devolveu 

qualquer coisa tomada emprestada (Ariytan / temporariamente) 

dentro do prazo combinado após satisfazer a necessidade? 

42. Não cometeu o crime de hipocrisia e ostentação (Riya) ao 

proferir palavras de humildade que o coração não confirma? Por 

exemplo, dizer para ganhar respeito no coração das pessoas: “Eu sou 

desprezível, sou vil”, enquanto no coração não se considera assim. 

43. Você é habituado à limpeza e é organizado? 

44. Ao tornar-se aparente o defeito de algum muçulmano (sem 

conveniência legal - Maslahat-e-Shar'i), não revelou o defeito dele a 

mais ninguém? 

45. Organizou ou participou de um Halqa de ouvir e recitar o 

Tafsir? 

46. Recitou Bismillah antes de cada ato lícito e honroso? 

47. Deu ou ouviu o Chowk Dars? 

48. Fez súplica de perdão (Dua-e-Maghfirat) e algum Isal-e-Sawab 

para os seus pais e para o seu Pir-o-Murshid? 

49. Tentou evitar o desperdício (Israf) na mesquita, em casa, no 

escritório, etc.? 

50. Obedeceu às leis de trânsito? 

51. Se, (اه  algum mal foi cometido por algum irmão islâmico ,(مَعَاذَ 

(especialmente um responsável) e houve necessidade de correção, 

tentou aconselhá-lo por escrito, ou encontrando-se com ele, 

diretamente (com gentileza)? Ou, (اه  cometeu o pecado maior da ,(مَعَاذَ 
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maledicência (Ghibat) revelando isso a outros sem permissão legal 

(Shar'i)? 

52. Protegeu a língua dos pecados (ou seja, acusações, ferir 

sentimentos, insultos, etc.)? 

53. Para criar o hábito de proteger a língua do uso fútil (ou seja, 

conversa que não traz benefício religioso ou mundano), conversou um 

pouco por gestos? 

54. (Em casa e fora) Tentou evitar piadas, zombaria, sarcasmo, ferir 

sentimentos e dar gargalhadas (ou seja, rir alto)? 

55. Amarrou o Imama Sharif (turbante)? 

56. Cumpriu o respeito e a reverência aos pais? 

Desempenho do Qufl-e-Madina 
• Conversa por escrito 12 vezes  

• Conversa por gestos 12 vezes  

• Conversa sem fixar o olhar 12 vezes 

10 Boas Ações Semanais 
57. Esta semana enviou alguma irmã muçulmana (por exemplo, 

irmã, filha, mãe, mãe de filhos, etc.) para programa semanal de irmãs 

mulçumanas? 

58. Obteve a oportunidade de assistir/ouvir o Madani Muzakara 

semanal? 

59. Participou no Programa semanal cheio de Sunnah do início ao 

fim (ou seja, do Maghrib até Ishraq e Chasht)? 

60. Esta semana desfrutou do i'tikaf no dia de folga? 
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61. Esta semana visitou ao menos um doente ou aflito em casa ou 

hospital de acordo com a Sunnah, ou expressou condolências pelo 

falecimento de um ente querido? 

62. Observou jejum na segunda-feira (ou, se não possível, em outro 

dia)? 

63. Esta semana leu ou ouviu o livrete semanal? 

64. Esta semana fez pelo menos uma visita regional? 

65. Esta semana procurou pelo menos um irmão muçulmano (que 

antes frequentava o ambiente religioso ou encontros, mas não 

frequenta mais) e tentou reconectá-lo ao ambiente religioso? 

66. Participou do círculo semanal? 

3 Boas Ações Mensais 
67. Preencheu o risalah (Livrete) de boas ações do mês islâmico 

anterior e entregou ao responsável? 

68. Este mês viajou pelo menos três dias em caravanas? 

69. Este mês prestou algum tipo de serviço financeiro a um erudito 

sunita (ou imã da mesquita, mu’adhin, ou servidor)? 

1 Boa Ação Anual 
70. Este ano, seguiu o cronograma e viajou em uma caravana de 

um mês? 

2 Boas Ações ao Longo da Vida 
71. Estudou o currículo completo durante a vida? 
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72. Concluiu simultaneamente 12 meses e diferentes cursos (12 

cursos de trabalhos religiosos, curso de 7 dias de reforma de ações, 

curso de 7 dias de fardamentos da oração)? 

Du’a de Amir Ahl-e-Sunnat 
Ó Allah! Quem sinceramente praticar boas ações, revisar diariamente e 

preencher o livrete, entregando ao responsável no primeiro dia de 

cada mês islâmico, não morra antes de completar este ato. 

ِ خاتَمِ النَّبیِ ّٖن  َّی اهُ عَلَیۡہ ِوَ لہِّٖ وََ لَّمَ  مِینۡۡ بجَِاہ  َل

وۡا عَلكَ الۡحَ یِۡ   لُّ َّك اهُ عَلكٰ مُحَمَّد                     ََ ل ََ 
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